
 

※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ ฉบับแปลน้ีมไีวส้ ำหรับใชใ้นกำรอำ้งองิเพือ่กำรยืน่ค ำรอ้ง กรุณำกรอกขอ้มลูในแบบฟอรม์ภำษำเกำหลแีลว้สง่ 
 

■ 주민등록법 시행령 [별지 제30호서식] <개정 2022. 7. 11.> 

■ ขอ้บังคับใชก้ฎหมำยทะเบยีนรำษฎร [แบบฟอรม์ภำคผนวกที ่30] <แกไ้ขเมือ่ 2022/07/11> 

 

주민등록증 발급 신청서 

แบบค ำขอออกบัตรประจ ำตัวประชำชน 

※ 뒤쪽의 유의 사항과 작성 방법을 읽고 작성하기 바라며, [ ]에는 해당하는 곳에 √표를 합니다.                     (앞쪽) 

※ โปรดอำ่นขอ้ควรระวังและวธิกีรอกขอ้มลูทีด่ำ้นหลังกอ่นกรอกขอ้มลู และเขยีนเครือ่งหมำย √ ลงในชอ่ง [  ] ทีต่รงกับขอ้มลู                     (ดำ้นหนำ้) 

접수번호 

หมำยเลขรับค ำขอ 

접수일 

วันทีร่ับค ำขอ 

처리기간  즉시 

ระยะเวลำด ำเนนิกำร  ทันท ี
 

사진(남자) 
(6개월 이내에 촬영한 

3.5cm×4.5cm의 모자 등

을 쓰지 않은 상반신 

사진) 

รูปถำ่ย (ผูช้ำย) 
(รปูถำ่ยหนำ้ตรง ครึง่ตัว 

ไมส่วมหมวก และถำ่ยมำไมเ่กนิ 
 6 เดอืน ขนำด 3.5cm×4.5cm) 

성명(한글) 

นำมสกลุ-ชือ่ (ตัวอักษรเกำหล)ี 
성명(한자) 

นำมสกลุ-ชือ่ (ตัวอักษรจนี) 

사진(여자) 
(6개월 이내에 촬영한 

3.5cm×4.5cm의 모자 등을 

쓰지 않은 상반신 사진) 

รูปถำ่ย (ผูห้ญงิ) 
(รูปถำ่ยหนำ้ตรง ครึง่ตัว 

ไมส่วมหมวก และถำ่ยมำไมเ่กนิ 
6 เดอืน ขนำด 3.5cm× 4.5cm) 

주민등록번호 

เลขประจ ำตัวประชำชน 

주소 

ทีอ่ยู่ 

연락처 

หมำยเลขตดิต่อ 

 
※ 주민등록증 수령 문자 안내 서비스를 신청하는 경우에는 휴대전화번호를 적습니다. 

※ กรณียืน่ค ำขอรับขอ้ควำมแนะน ำใหร้บับัตรประจ ำตัวประชำชน ใหก้รอกหมำยเลขโทรศัพทม์อืถอื 
 

신청 내용 

รำยละเอยีดค ำรอ้ง 

주민등록증 발급 구분 

จ ำแนกกำรออกบัตรประจ ำตัวประชำชน 

[  ] 거주자 

[  ] ผูอ้ำศัย 

[  ] 재외국민 

[  ] ชำวเกำหลทีีอ่ำศัยอยูใ่นต่ำงประเทศ 

주민등록증 발급 신청 확인서 

หนังสอืรับรองกำรรับค ำขอออกบัตรประจ ำตัว
ประชำชน 

[  ] 신청 

[  ] ขอ 

[  ] 미신청 

[  ] ไมข่อ 

주민등록증 수령 방법 

วธิกีำรรับบัตรประจ ำตัวประชำชน 

[  ] 방문 [                ]  

[  ] มำรับดว้ยตนเอง [                ]  
     * 수령을 희망하는 읍ㆍ면사무소나 동 주민센터 또는 출장소의 명칭을 

적습니다. 

      * ใหก้รอกชือ่ของส ำนักงำนอบึ/มย็อน ศนูยบ์รกิำรประชำชน ทีท่ ำกำรดง 

หรอืส ำนักงำนสำขำทีป่ระสงคจ์ะรับ 
 

[  ] 등기우편 

[  ] ไปรษณียล์งทะเบยีนตอบรับ 

주민등록증 수령 문자 안내 서비스 

บรกิำรสง่ขอ้ควำมแนะน ำใหรั้บบัตรประจ ำตัวประชำชน 

[  ] 신청 

[  ] ขอ 

[  ] 미신청 

[  ] ไมข่อ 

점자 스티커 

สตกิเกอรอ์ักษรเบรลล ์

[  ] 신청 

[  ] ขอ 

[  ] 미신청 

[  ] ไมข่อ 

등기우편 수령 주소                  [  ] 주민등록 주소와 같음 

ทีอ่ยูท่ีจ่ะรับไปรษณียล์งทะเบยีนตอบรับ       [  ] ทีอ่ยูต่ำมทะเบยีนรำษฎร 
 주민등록 주소가 아닌 경우: (우               ) 

 กรณีไมใ่ชท้ีอ่ยูต่ำมทะเบยีนรำษฎร: (รหัสไปรษณีย ์              ) 

주민등록증 발급사실 

문자통보서비스 

บรกิำรสง่ขอ้ควำมแจง้กำรอ
อกบัตรประจ ำตัวประชำชน 

본인의 주민등록증 발급이 신청되거나, 발급된 주민등록증이 읍ㆍ면사무소나 동 주민센터에 배송 또는 민원인에게 

교부되었을 때 그 사실을 휴대전화 문자로 통보받는 서비스는 별도로 신청해야 합니다. 

ตอ้งสมัครบรกิำรสง่ขอ้ควำมทำงโทรศัพทม์อืถอืแยกต่ำงหำกเพือ่รับแจง้เมือ่มกีำรยืน่ค ำขอออกบัตรประจ ำตัวประชำชนของตนเอง 
หรอืบัตรประจ ำตัวประชำชนทีอ่อกแลว้สง่ไปทีส่ ำนักงำนอบึ/มย็อน หรอื ศนูยบ์รกิำรประชำชน ทีท่ ำกำรดง และออกใหผู้ย้ืน่ค ำขอแลว้ 

 

본인 확인 

กำรยนืยันจำกตนเอง 

담당 공무원 

เจำ้หนำ้ทีผู่ร้ับผดิชอบ 

통장ㆍ이장 

ผูใ้หญบ่ำ้น 

/หัวหนำ้หมูบ่ำ้น 

가족 

ครอบครัว 

증명 가능 서류 

เอกสำรทีส่ำมำรถรับรองได ้

 

 

「주민등록법」 제24조 및 제27조의2에 따라 주민등록증 발급을 신청합니다. 

ขอยืน่ค ำขอออกบัตรประจ ำตัวประชำชนตำมมำตรำ 24 และมำตรำ 27 ทว ิของ「กฎหมำยทะเบยีนรำษฎร」 
                      년       월       일 

                      ปี ค.ศ.       เดอืนที ่      วันที ่       

                                                               신청인                       (서명 또는 인) 



                                                                                       ผูย้ืน่ค ำขอ                            (ลงชือ่หรอืประทับตรำ) 

관계 공무원 

방문 발급 

신청인 

관계 공무원 

방문 발급 

신청인 
เจำ้หนำ้ทีท่ี ่

เกีย่วขอ้งที ่

มำยืน่ค ำขอแทน 

성명(한글)  

นำมสกุล-ชือ่ (ตัวอักษรเกำหล)ี  
                                              (서명 또는 인) 

                                                               (ลงชือ่หรอืประทับตรำ) 

주민등록번호 

เลขประจ ำตัวประชำชน 

주소      (시ㆍ도)                  (시ㆍ군ㆍ구) 

ทีอ่ยู่       (ซ/ีโด)                          (ซ/ีกุน/ก)ู 

연락처 

หมำยเลขตดิต่อ 

읍ㆍ면ㆍ동장 및 출장소장 귀하 

เรยีน ผูป้กครองอบึ/มย็อน/ดง หรอืผูอ้ ำนวยกำรสำขำ 
 

왼손 회전 지문 (각 빈칸의 크기: 가로 4㎝ × 세로 3㎝) 

ลำยนิว้มอืหมนุมอืซำ้ย (ขนำดของชอ่งวำ่งแตล่ะชอ่ง: กวำ้ง 4 ㎝ x สงู 3 ㎝) 

둘째 손가락 

นิว้ทีส่อง 
셋째 손가락 

นิว้ทีส่ำม 
넷째 손가락 

นิว้ทีส่ ี ่
다섯째 손가락 

นิว้ทีห่ำ้ 
첫째(엄지) 손가락 

นิว้ทีห่นึง่ (นิว้หัวแมม่อื) 

     

 

오른손 회전 지문 (각 빈칸의 크기: 가로 4㎝ × 세로 3㎝) 

ลำยนิว้มอืหมนุมอืขวำ (ขนำดของชอ่งวำ่งแตล่ะชอ่ง: กวำ้ง 4 ㎝ x สงู 3 ㎝) 

둘째 손가락 

นิว้ทีส่อง 
셋째 손가락 

นิว้ทีส่ำม 
넷째 손가락 

นิว้ทีส่ ี ่
다섯째 손가락 

นิว้ทีห่ำ้ 
첫째(엄지) 손가락 

นิว้ทีห่นึง่ (นิว้หัวแมม่อื) 

     

 

왼손 엄지평면 

ระนำบนิว้หัวแม่
มอืซำ้ย 

왼손 네 손가락 평면 

(빈칸 크기: 가로 7.1㎝ × 세로 5.5㎝) 

ระนำบสีน่ิว้มอืซำ้ย 
(ขนำดของชอ่งวำ่ง: กวำ้ง 7.1 ㎝ x สงู 5.5 ㎝) 

오른손 네 손가락 평면 

(빈칸 크기: 가로 7.1㎝ × 세로 5.5㎝) 

ระนำบสีน่ิว้มอืขวำ 
(ขนำดของชอ่งวำ่ง: กวำ้ง 7.1 ㎝ x สงู 5.5 ㎝) 

오른손 엄지평면 

ระนำบนิว้หัวแมม่อืขวำ 

    

210mm×297mm(파일지 170g/㎡ 또는 백상지 80g/㎡) 

 
  



     (뒤쪽) 

     (ดำ้นหลัง) 
 

첨부 서류 

เอกสำรประกอบ 

กำรยืน่ 

 1. 주민등록증 발급 대상자 사진 1장: 6개월 이내에 촬영한 모자 등을 쓰지 않은 상반신 사진(3.5㎝

×4.5㎝) 

 1. รูปถำ่ยผูม้สีทิธรั์บบัตรประจ ำตัวประชำชน 1 ใบ: รูปถำ่ยหนำ้ตรง ครึง่ตัว ไมส่วมหมวก และถำ่ยมำไมเ่กนิ 6 เดอืน 

ขนำด (3.5cm× 4.5cm) 

 2. 주민등록증 발급 대상자의 신분증(사진이 부착된 학생증이나 국가ㆍ지방자치단체 또는 공공 기관에서 

발급한 증명서) 

 2. บัตรประจ ำตัวของผูม้สีทิธรั์บบัตรประจ ำตัวประชำชน 

(บัตรนักเรยีนทีม่รูีปภำพหรอืใบรับรองทีอ่อกโดยรัฐหรอืองคก์รปกครองสว่นทอ้งถิน่หรอืหน่วยงำนรำชกำร) 

 3. 방문 발급 신청을 할 때에는 발급 대상자가 중증장애인임을 소명할 수 있는 자료와 신청인의 

신분증(주민등록증, 여권, 운전면허증 등) 

 3. เมือ่มำยืน่ค ำขอ ขอ้มูลทีส่ำมำรถชีแ้จงไดว้่ำผูม้สีทิธรั์บบัตรประจ ำตัวประชำชนเป็นคนพกิำรในระดับรุนแรง 

และบัตรประจ ำตัวของผูย้ืน่ค ำขอ (บัตรประชำชน หนังสอืเดนิทำง ใบอนุญำตขับขี ่ฯลฯ) 

수수료 

คำ่ธรรมเนียม 

없음 

ไมม่ ี

 

유의 사항 

ขอ้ควรระวัง 

1. 주민등록증과 관련하여 거짓의 사실을 신고 또는 신청한 사람이나 다른 사람의 주민등록증을 부정하게 사용한 사람은 3년 이하의 

징역형 또는 3천만원 이하의 벌금형을 받게 됩니다(「주민등록법」 제37조). 

1. บคุคลทีแ่จง้หรอืยืน่ค ำขอดว้ยขอ้ควำมเท็จทีเ่กีย่วกับบัตรประจ ำตัวประชำชน หรอืบคุคลทีใ่ชบั้ตรประจ ำตัวประชำชนโดยไมช่อบดว้ยกฎหมำย 

จะถกูลงโทษจ ำคกุไมเ่กนิ 3 ปี หรอืปรับไมเ่กนิ 30 ลำ้นวอน (มำตรำ 37 ของ「กฎหมำยทะเบยีนรำษฎร」) 

2. ‘방문’ 수령을 선택한 경우 주민등록증 발급 신청 후 6개월이 지나도 주민등록증을 찾아가지 않으면 주민등록지의 읍ㆍ면사무소나 

동 주민센터로 주민등록증이 이송되며, 주민등록증 발급 신청 후 3년이 지나도 찾아가지 않은 주민등록증은 파기됩니다. 

2. กรณีเลอืก ‘มำรับดว้ยตนเอง’ หำกไมม่ำรับบัตรประจ ำตัวประชำชนหลังจำกผ่ำนไป 6 เดอืน นับจำกวันทีย่ืน่ค ำขอออกบัตรประชำชน 

บัตรประชำชนจะถกูน ำสง่ไปยังส ำนักงำนอบึ/มย็อน หรอื ศนูยบ์รกิำรประชำชน ทีท่ ำกำรดง ของทีอ่ยูต่ำมทะเบยีนรำษฎร 
และหำกไมม่ำรับบัตรประจ ำตัวประชำชนหลังจำกผ่ำนไป 3 ปี นับจำกวันทีย่ืน่ค ำขอออกบัตรประชำชน บัตรประชำชนจะถกูเพกิถอน 

3. ‘등기우편’ 수령을 원하는 사람은 신청할 때 등기우편료를 납부해야 하며, 최초 발송일부터 5일 이내 3회 발송을 했음에도 신청인의 사

정으로 주민등록증을 받지 못한 경우에는 신청인이 직접 발급 신청 기관을 방문해 주민등록증을 찾아가야 합니다. 

3. บคุคลทีป่ระสงคจ์ะรับบัตรประชำชนทำง ‘ไปรษณียล์งทะเบยีนตอบรับ’ ตอ้งจ่ำยค่ำไปรษณียล์งทะเบยีนตอบรับ 

กรณีไมไ่ดรั้บบัตรประชำชนเนื่องจำกสถำนกำรณ์ของผูย้ืน่ค ำขอ แมว้่ำจะสง่ไปแลว้ 3 ครัง้ภำยใน 5 วันนับจำกวันทีส่ง่ครัง้แรก 
ผูย้ืน่ค ำขอจะตอ้งไปรับบัตรประชำชนดว้ยตนเองทีห่น่วยงำนทีไ่ดร้ับค ำขอออกบัตรประชำชน 

4. 등기우편으로 발송한 주민등록증을 신청인이 아닌 다른 사람이 대리 수령해 발생한 사고에 대해서 발급 신청 기관은 책임이 없음을 

알려드립니다. 

4. ขอแจง้ใหท้รำบว่ำหน่วยงำนทีไ่ดรั้บค ำขอจะไมรั่บผดิชอบตอ่อบัุตเิหตุใด  ๆทีเ่กดิขึน้เมือ่บคุคลอืน่ทีไ่มใ่ชผู่ย้ืน่ค ำขอไดรั้บบัตรประชำชนทีส่ง่ทำงปรษณียล์งทะเบยีนตอบรับ 

แทนผูย้ืน่ค ำขอ 

5. 주민등록증 발급기관은 주민등록증 발급 신청일의 업무 종료시간을 기준으로 확인된 신청인 주민등록지의 시장ㆍ군수 또는 구청장

입니다. 

5. หน่วยงำนออกบัตรประชำชน คอื นำยกเทศมนตร/ีนำยอ ำเภอ/ผูอ้ ำนวยกำรเขตของทีอ่ยูต่ำมทะเบยีนรำษฎรของผูย้ืน่ค ำขอ ตำมทีไ่ดร้ับกำรยนืยัน ณ 

เวลำปิดท ำกำรในวันทีย่ืน่ค ำขอออกบัตรประชำชน 

6. 「주민등록법 시행령」 제41조의2에 따른 주민등록증 발급ㆍ재발급 통보를 신청한 경우, 본인의 주민등록증 신청이 접수되거나 

읍ㆍ면사무소 또는 동 주민센터에 주민등록증이 배송되었을 때, 그리고 주민등록증이 교부되었을 때 본인에게 휴대전화 문자로 

그 사실을 통보해 드립니다. 

6. กรณีสมัครบรกิำรแจง้กำรออกบัตรประชำชน/ออกบัตรประชำชนใหมต่ำมมำตรำ 41 ทว ิของ「ขอ้บังคับใชก้ฎหมำยทะเบยีนรำษฎร」 

จะสง่ขอ้ควำมทำงโทรศัพทม์อืถอืใหเ้จำ้ตัวทรำบเมือ่ไดรั้บค ำขอออกบัตรประชำชนของตนเอง สง่บัตรประชำชนไปถงึส ำนักงำนอบึ/มย็อน 
หรอืศนูยบ์รกิำรประชำชน ทีท่ ำกำรดง และออกบัตรประชำชน 

7. 중증장애인에 대한 주민등록증 방문 발급 신청은 해당 중증장애인이나 법정대리인 또는 보호자(중증장애인의 세대주, 배우자 및 직계혈족 등)가 할 

수 있으며, 해당 발급 기일 내에 발급 신청서를 제출해야 합니다. 

7. กรณีมำยืน่ค ำขอออกบัตรประชำชนของคนพกิำรในระดับรุนแรง คนพกิำรในระดับรุนแรงผูนั้น้ ผูแ้ทนโดยชอบธรรม หรอืผูป้กครอง (เจำ้บำ้น คูส่มรส ญำตริ่วมสำยโลหติโดยตรง 

และอืน่  ๆของคนพกิำรในระดับรุนแรง) เทำ่นัน้ทีส่ำมำรถยืน่ได ้และจะตอ้งยืน่แบบค ำขอภำยในวันทีอ่อกบัตรประชำชชนทีเ่กีย่วขอ้ง 

8. 제출하신 사진으로 본인임을 확인하기 곤란한 경우에는 발급 기관은 신청인에게 보완을 요구할 수 있습니다. 

8. กรณีไมส่ำมำรถยนืยันตัวตนดว้ยรูปถำ่ยทีส่ง่มำได ้หน่วยงำนทีอ่อกอำจขอขอ้มลูเพิม่เตมิจำกผูย้ืน่ค ำขอได ้



9. 주민등록증을 위조하거나 변조하는 경우에는 공문서 위ㆍ변조에 해당하여 10년 이하의 징역형을 받게 됩니다(「형법」 제225조). 

9. กรณีปลอมแปลงบัตรประจ ำตัวประชำชน จะตอ้งระวำงโทษจ ำคกุไมเ่กนิ 10 ปี เนื่องจำกเป็นกำรปลอมแปลงเอกสำรรำชกำร(มำตรำ 225 「กฎหมำยอำญำ」). 

 

작성 방법 

วธิกีรอกขอ้มลู 

1. 앞쪽 중 ‘담당 공무원’ 칸과 ‘증명 가능 서류’ 칸은 비워둔 채로 제출해야 합니다. 

1. ไมต่อ้งกรอกขอ้มลูในชอ่ง ‘เจำ้หนำ้ทีผู่รั้บผดิชอบ’ และชอ่ง ‘เอกสำรทีส่ำมำรถรับรองได’้ ทีอ่ยูด่ำ้นหนำ้ 

2. ‘등기우편’ 수령을 선택한 경우 단문 메시지 서비스(SMS)를 받으려면 반드시 ‘연락처’에 휴대전화 번호를 작성하기 바랍니다. 

2. กรณีเลอืก ‘ไปรษณียล์งทะเบยีนตอบรับ’ จะตอ้งกรอกหมำยเลขโทรศัพทม์อืถอืในชอ่ง ‘หมำยเลขตดิตอ่’ เพือ่กำรรับบรกิำรขอ้ควำมสัน้ (SMS) 

3.‘통장ㆍ이장’ 칸과 ‘가족’ 칸은 신청인이 본인임을 확인하기 위해 학생증이나 국가ㆍ지방자치단체 또는 공공기관에서 발급한 증명서(사진이 

부착된 것이어야 합니다)를 제시할 수 없을 때에만 작성하는 칸입니다. ‘가족’ 칸은 17세 이상의 같은 세대 세대원, 배우자, 직계혈족 

또는 형제자매가 신분증명서를 지참해 동행한 경우에 동행자와 신청인과의 관계를 작성합니다. 

3. กรอกขอ้มลูชอ่ง ‘ผูใ้หญ่บำ้น/หัวหนำ้หมูบ่ำ้น’ และชอ่ง ‘ครอบครัว’ เฉพำะในกรณีทีไ่มส่ำมำรถยืน่บัตรนักเรยีน 

หรอืใบรับรองทีอ่อกโดยรัฐหรอืองคก์รปกครองสว่นทอ้งถิน่หรอืหน่วยงำนรำชกำร (ตอ้งมรูีปถำ่ยตดิดว้ย) เพือ่ยนืยันตัวตนผูย้ืน่ค ำขอ 
กรณีผูอ้ำศัยในครัวเรอืนเดยีวกันทีม่อีำย ุ17 ปีขึน้ไป คูส่มรส ญำตริ่วมสำยโลหติโดยตรง หรอืพีน่อ้งน ำเอกสำรยนืยันตัวตนมำดว้ยกัน 
ใหก้รอกควำมสัมพันธร์ะหวำ่งผูร่้วมทำงและผูย้ืน่ค ำขอในชอ่ง ‘ครอบครัว’ 

                                                                                     210mm×297mm(파일지 170g/㎡) 

 


